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Ä DEBRECZENI FÜGGETLENSÉGI PÁRT HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Előfizetési árak :
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Vidéken: Félévre 9.— „ negyedévre 4.50 „

polgármester-választás
rágalmazással.

Még csak pár nap választ el a tiszt­
újító közgyűléstől s e napok számának 
kevesbedésével egyre nagyobbakra nő­
nek azok a szennyes hullámok, melye­
ket ellenségeink vernek fel a független­
ségi párt, annak vezér-férfiai, jelöltjei 
ellen indított ádáz harcukkal. Rágalom­
mal, gyanúsításokkal, vádaskodásokkal 
dolgoznak ellenségeink s e téren nem 
riadnak vissza semmitől. A fő ütköző 
pont természetesen a polgármesteri állás 
s ádáz dühvei támadnak a párt jelöltje, 
dr. Tüdős János ellen. Mintha csak 
éreznék, hogy az ő megválasztása véget 
vet kisded játékaiknak, végig próbálnak 
minden eszközt.

Különösen sajtó termékek utján 
igyekeznének zöld ágra vergődni, fennen 
hirdetvén, hogy a sajtó a közvélemény 
kifejezője. Ha mindenütt úgy is van ez, 
de semmiesetre sem Debrecenben. Mert 
feltételezni sem lehet, hogy Debrecen 
tiszta, puritán nemes gondolkodású ha­
zafias polgárságának megnyilatkozásai a 
rágalom, a gyanúsítás jegyében szület­
nének meg. Éppen ezért elsőrendű kö­
telességünk az igazi közvélemény nevé­
ben leszámolni azokkal a rágalmakkal 
is, melyek gomba módra felburjánzanak 
a tisztujitás kérdése körül.

A szerkesztésért ideiglenesen felelős:
PÁLFFY JÓZSEF.

Amint a város érdekeinek céltudatos 
jól megfontolt mérlegelésével a függet­
lenségi párt jelölte Dr. Tüdős Jánost 
polgármesternek, azóta az ellentáborból 
képtelenebbnél képtelenebb rágalmak 
repittetnek szerte támogatóiról.

Lássuk elsőben is a családi politika 
vádját, mellyel különösen Csanak Jánost 
illették. Megmosolyogni vaió, nevetséges 
állítás! Csanak János például nemhogy 
rokoni kötelékben volna Tüdős Jánossal, 
de még szoros baráti kötelék sem fűzi 
hozzá, mert mint a leghatározottabban 
kijelenté, lakásán is akkor volt először, 
midőn az intéző bizottság megbízásából 
a jelöltül felkérő bizottság tagjaként 
megjelent nála. És hogy mennyire távol 
áll tőle holmi családi politika, világosan 
mutatja már maga azon közismert kö­
rülmény is, hogy városunk képviselői 
hiában kapacitálták őt több Ízben is a 
pártelnöki állás elfogadására. Nyilvánvaló 
tehát, hogy Tüdős jelöltségének támo­
gatásánál egyedül és kizárólag a város 
jól felfogott érdeke vezérli, minden mel­
lék, vagy személyi tekintet nélkül.

Ilyen alapossággal rágalmazzák egy­
másután mindazokat, aki Tüdős János 
érdekében sikerrel működnek, hogy elri­
asszák s látván, hogy egyesek gyanúsí­
tásával nem érnek célt, hát meggyanú­
sítják egyszerre a törvényhatósági bizott­
ság összes függetlenségi polgárait, fennen 
hirdetvén, hogy a párt hivatalos jelölése
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dacára Kovács Józsefet választja meg a 
közgyűlés, mert a függetlenségi polgárok 
Kovács Józsefre adják szavazataikat el­
lenkező ígéreteik dacára is.

Ez az állítás már nem is nevetséges, 
hanem egyenesen arcpiritó. — Honnan 
veszik a rágalom mefisztólelkü lovagjai 
a bátorságot, hogy e város tisztes pol­
gárságának jóhirnevét, jellemét ilyen 
aljas gyanúsításokkal meggyalázzák ?!

És még ők gyanúsítanak bennünket, 
holott mi őket a harcmodor tekintetében 
még ha akarnánk sem követhetnénk, mi 
teljesen távol is áll tőlünk.

Mi érvekkel, nem személyeskedéssel 
kívánunk mindég harcolni. Es legalább 
egy érvünk előtt úgy látszik ellenfeleink 
is meghajolnak s nem merik tagadni, 
hogy Tüdős János polgármesterrá válasz­
tása culturális és gazdasági téren egy 
szebb, egy boldogabb jövő hajnalhasa­
dását jelentené.

Szinte gondolkozunk azon, hogy 
vájjon reflektáljunk-e az ellentábor azon 
legnevetségesebb vicclapba való argumen­
tumába, hogy a szerintük csupán Márton 
Imre által" jelölt Dr. Tüdős Jánost a 
rokonságon ki vili csak a Debreceni Első 
Takarékpénztár vezéremberei s ügyészi 
állása körül csoportosuló aspiránsok tá­
mogatják. Az előbbiek azért, hogy a 
Debreceni Első Takarékpénztárt meg­
mentsék a városi takarékpénztár vészé-

„DEBRECZEN“ TÁRCÁJA.

Ábrányi Emil.
A mai fiatalságnak sokszor cs méltán ve- 

< szemére, hogy nem becsüli meg eléggé a 
gibb Írókat. Ha igy is lenne: elemi emberi 
;ztön a mindig újra vágyás ösztöne. S meg 
legközelebbi generáció ítélete sem mertek- 

ló. Ahogy Szentessy Gyula, a „magyar Heine 
la:

Nem harsonaszó mellett nyújtják 
A költő igaz koszorúját,
De sírjára, ha moh lepi 
Egy ösmcretlcn kéz teszi . . .

Költők tűnnek, költők lesznek népsze- 
ikké s felejtetnek el — keveseknek adatik 
leg, hogy a futós idő finom homokjával be
e szitálja a nevüket. , . ,

Ábrányi Emil azon kevesek köze tartozik, 
ik ritka hosszú és termékeny költői palyatu- 
ts ormáról babérosan tekinthetnek le s ere­
ik teljében nézhetnek a jövő elé. _

Ábrányi Emil a Petőfit követő második 
emzedék költője, Reviczky, Ábrányi, Eniocly 
örül bel ül egy időben indultak neki a nagy 
tuak. Reviczky mélyen gondolkodó, sejtelmes

poézise, Endrődi szerelmi lyrája mellett Áb­
rányi a’ hivatottra oly ritkán találó hazafias 
költészetet művelte.

Ma megpanaszolják a fiatal költőket, 
hogy nem írnak hazafias verseket. — Nem is 
Írhatnak, mert az úgynevezett honfi versek 
kertjében már minden szép rózsát letarolt 
egy-cgy jobb poéta s a fattyúhajtásokat csipe­
gető alkalmi verselők közé valamire való költő 
nem áll be.

Mikor a kiegyezés után rózsaszín lett a 
vilá'v; a felbuzduló nemzeti érzés leghivatottabb 
tolinácsolója Ábrányi Emil lett. Azóta lázongó, 
erőteljes versei minden hazafias ünnep közép­
pontjai Sok verse felett gondolkodva állunk: 
a köztársasági Victor Hugó lendületétől, Be- 
ranger királygyülölctétől izzó szárnyaló ódáit 
ma nem érti meg az a nemzedék, mely a béke 
ölén nőtt fel. De akkor még múlt forradalmak 
elhülő viharai zugatták a magyar fákat s ez 
az érzés benne élt a lelkekben. Szintoly fel­
tűnők ma Ábrányi azon versei, melyekben a 
zsarnokság ellen mennydörög, kikhez ő sohse 
alázná le magát. Akkor még nagyon fajiak a 
vértanus sebek — —

Mindezen, akkor eleven érzéseit, .gondo­
latait százan és százan utánoztak a fiatal titá­

nok, anélkül, hogy Ábrányit elérték volna, mert 
a mi nála még őszinte érzés volt, azok csak 
utána érezték/ Október hatodikáról ö irt a leg­
szebben (amennyi könny van a szemekben. 
Március 15-ről, Kossuthról, Petőfiről szóló 
verseinek gyűjteménye is igen elterjedt. A Sza­
badságról Írott versei közül a Kis Savoyan fiú 
legüsmértebb bájosan finom, megkapó szomo­
rúságával.

A népnek ma sincs igazán hivatott köl­
tője : Ábrányi csendítette meg ezt a hangot 
először nálunk Petőfi után más irányban, de 
nem volt, ki utána erővel bírta volna. (Zsák­
hordó, a népet szeretem.) jézust is, mint a 
nyomorultak, vérző sziviiek istenét imádja ma­
gas szárnyalást! vallásos költeményeiben. Ked­
venc témája Jézust a mai társadalomba beállí­
tani s a Szeretet nagy hirdetőjével szembe he­
lyezni és ostorozni a mai nemzedék romlott­
ságát és gőgjét.

Amilyen lázongó a szabadságról szóló 
verseiben, annyira gyöngéd és érzelmes sze­
relmi lyrája. Az Otthonról szóló finom, meleg- 
érzésű versei (Karácsony est, a legkedvesebb­
nek) őszinte, jó szívről tesznek tanúságot.

De nagy jelentőségű Ábrányi működése 
egyéb szempontokból is. A magyar nyelv
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delmétől, utóbbiak pedig, hogy helyére 
bejussanak.

Ugyanilyen fáradtsággal azt is ál­
líthatták volna, hogy Tüdős János a 
szerbek részére akarja átjátszani Deb­
recen város vagyonát és ezirányban már 
tárgyalt is a mindenre vállalkozó György 
herceggel.

Ha Tüdős János polgármesterré vá­
lasztásával megüresedik a takarékpénz­
tári ügyészi állás, úgy ezt az igazgató­
ság bizonyára minden kortes érdem mel­
lőzésével kizárólag a takarékpénztár 
érdekét tekintve, fogja betölteni. Ami 
pedig a városi takarékpénztár kérdését 
illeti, a vidék legelső s oly nagy ará­
nyú pénzintézete, hogy érdekét a városi 
takarékpénztár felállítása alig érinti. Nem 
is akadályozza, sőt Tüdős polgármester­
sége alatt bizonyára elő is segíti a vá­
rosi takarékpénztár létesítését Első ta­
karékpénztárunk igazgatósága s idáig 
sem rajta múlt, hanem Kovács József 
polgármester uron, alapításának elma­
radása.

De nem folytatjuk, mert minden 
felburjánzó vad rágalmat úgy sem győz­
nénk megcáfolni s különben is telje­
sen megvagyunk győződve róla, hogy 
Debrecen józan polgárságát nem lehet 
megtéveszteni egykönnyen, különösen a 
mindenre türelmes papír fekete betűi ál­
tal nem. Debrecen város érdekében je­
lölte a polgárság szinét-javát magában 
foglaló függetlenségi párt dr. Tüdős Já­
nost és annak nemes tántoríthatatlan 
szolgálatában fogja őt csütörtökön meg­
választani.

SZEMLE.
Nagyon bánthatják a „Debreceni Reggeli 

Újság“ szerkesztőjét a „Szemle“ rovatunkban 
foglalt őszinte igazságok, hogy betörni igyek­
szik Írójuknak fejét, nem átalván még legbel­
sőbb lelki életükben, vallásukban sem orvul 
megtámadni egyik vélt íróját akkor, midőn bi­
zonyosan nem is tudhatja, hogy az oly érzé­
kenyen vett közlemény tőle származik-e? —

minden csodáját ismerő készsége, melyet a 
magyar nyelvről irt gyönyörű költeményében, 
teljes pompájában mutat be, képessé tette arra, 
hogy a legszebb s legnehezebb átültethető 
külföldi remekeket hozzáférhetővé tegye. Byron 
Don Inanjának fordítása a magyar fordító iro­
dalomnak Bérczy Anyéginje mellett legsikerül­
tebb müve s élénk emlékezetben van Rostand 
két darabjának, Cyranának s a L’ Aiglonnak 
az eredetit páratlanul visszaadó, sokhelyt felül­
múló fordítása. Bámulatos technikája könnyen 
megbirja a by róni stanzák fáradhatatlan zuha­
tagos futását, a kedvelt francia ballada fóru­
mát Rostandnál — (milyen remek például a 
„ces soat les cadets de Jascopue“ fordítása s 
a hires szerelmi jelenet . . . Tous cent, qui me 
diendront“ ... hü és mégis uj, szebb ragyo- 
gásu fordítása) s az Aiglon alexandrinjai !

Az összes s mégis ifjú lelkű poétát sze- 
retetettel várja s fogadja ma Debrecen népe s 
a Csokonai-kör felolvasó ülésén, valamint a 
színház ma esti előadásán méltó kifejezést fog 
adni Ábrányi Emil iránti szeretetének s meg­
becsülésének.

Kuthy Sándor.

Karácsonyi és újévi
ajándékokat

Mert munkatársaink apró közleményeit rende­
sen e rovatban adjuk, épen azért, hogy írójukat 
hasonló ízléstelen kirohanásoktól megkíméljük. 
Nagyon rvsszul állhat a Kovács-párt ügye, ha 
védelmében ilyen eszközökhöz kell folya­
modna.

*

Egyik helyi lap azt írja vasárnapi szá­
mában, hogy Thaly Kálmán a képviselőház 
folyosóján a Kovács József polgármestersége 
mellett foglalt állást.

Nem akarjuk a választási harcba szeretett 
képviselőnk nevét belevinni s éppen azért csak 
annyit jegyzünk meg s ezt iránta érzett mély 
tiszteletünknél fogva kötelességünknek is tart­
juk megjegyezni, hogy nagyon csodálkoznánk 
rajta, ha Thaly Kálmán, kinek következetessége 
közismeretes a neki tulajdonított beavatkozó 
kijelentést tette valamikor, midőn pártunk tag­
jaihoz a legutóbbi időben intézett levelében 
nagyon is határozott kifejezést adott annak, 
hogy — saját szavaival élve — „A tisztuji- 
tásra nézve, mint a város díszpolgárának az a 
véleményem, akkor járok el legkorrektebbül, 
ha teljesen távol tartom magamat minden sze­
mélyi kérdéstől.“

*

Szép világot vet a Kovács Józsefet támo­
gató laptársaink szerkesztőinek lelki világára 
azon pálfordulásuk, hogy előbb ádázul támad­
ják szeretett képviselőnket, Thaly Kálmánt, ki­
fejtvén, mennyire megérett már a bukásra, 
hogy már népszerűségének a romjai is veszen­
dőben vannak s ime, midőn a képviselőház 
folyosói mende-monda nyomán arról értesül­
nek, hogy Kovács József mellett foglal állást, 
egyszerre helyre állítják kirohanásaik által le­
rontani vélt népszerűségét és tekintélyét és 
igyekeznek palástjának csücskébe burkolni a 
nagy Kovács Józsefet. Sapienti panka!

*

Azzal is mutatják magukat a városi párt 
szekerét toló laptársaink, hogy a tisztujitás al­
kalmával betöltendő nagyobb városi állásokra 
pályázókat lekicsinyelik. Pedig a régi tisztvise­
lők mellett, kik persze mindannyian pályáztak, 
a listában pártunk sok jeles tagjának neve ol­
vasható. Mindmegannyi régi érdemeket szerzett 
függetlenségi ember. És ha szakítani akarunk 
a városházán az eddigi hat év alatt uralkodó 
nem valami dicsfényes rendszerrel, akkor ne 
csak arra legyen gondunk, hogy a polgármesteri 
székbe pártunk jelöltjét ültessük, hanem arra 
is, hogy a többi állásokra is pártunk embereit 
küldjük és válasszuk be. Ha azt akarjuk, hogy 
a függetlenségi politika érvényesüljön a város 
kormányzásában, akkor minden őrhelyre meg­
bízható, komoly, érdemes katonákat kell állí­
tani. Ezt a törekvést pedig kötelessége minden 
függetlenségi embernek a maga erejéből elő­
segíteni.

Sürgetik az önálló tankot
A képviselőház ülése.

Justh Gyula elnök egynegyed 11 órakor 
nyitja meg az ülést 30—40 képviselő jelenlété­
ben. Kormány részéről Wekerle Sándor minisz­
terelnök, Günther Antal igazságügyminiszter, 
Apponyi Albert gróf kultuszminiszter és And- 
rássy Gyula gróf belügyminiszter vannak 
jelen.

Jegyzőkönyv hitelesítése után elnök je­
lenti, hogy Duckon Ödön, az uj szigetvári 
képviselő bemutatta megbízó levelét.

Következett napirend szerint a
Felhatalmazási törvényjavaslat

folytatólagos tárgyalása. Az első szónok
Péscha Miklós: Rövid beszédében az 

adótisztek helyzetének javítását sürgeti. A ja­
vaslatot elfogadja.

Bozóky Árpád: Nem fogadja el a javas­
latot, mert bizalmatlan a kormánnyal szemben. 
Kifogásolja a plurális választó jogot, mely ha 
törvénnyé válik, alkalmas arra, hogy a függet­
lenségi pártot teljesen kiirtsa.

Farkasházy Zsigmondi Hisz ez a cél tu­
lajdonképen.

Bozóky Árpád: Bűncselekménynek nevezi 
az annexió tényét, mert a berlini szerződés 
nem hatalmazta fel a monarkhiát arra, hogy 
Boszniát annektálja.

Ezután áttér a kormány politikájára, éle­
sen elitéli a kormányt támogató néppárt visel­
kedését. Sürgeti a néppárt helyzetének szaná­
lását, a koalícióban ez a párt nem foglalhat 
helyet.

Egy hang: Majd hozzátok mennek!
Bozóky: Isten ments, inkább az ördöggel 

szövetkezünk, mint a Kocurek-párttal.
Majd sürgeti az önálló bank felállítását. 

Határozati javaslatot terjeszt be az önálló 
banknak, 1911. január 1-én való felállítása 
tárgyában.

Vizy Ferenc bizalommal van a kormány 
iránt, javaslatot elfogadja. Felhívja a kormány 
figyelmét a tanfelügyelők, bánya- és adótiszt­
viselők helyzetének javítására.

Rajcs Milán horvátul beszél a javaslat
ellen.

Batthyány Tivadar gróf kijelenti hogy 
Bozóky Árpád indítványát úgy ő, mint a füg­
getlenségi párt többi tagjai is helyeslik. Ez 
megfelel azon nyilatkozatnak, melyet Kossuth 
Ferenc legutóbb tett.

Sümegi Vilmos: De ezt komolyan kell 
csinálni. Amit ti tesztek a balpárton az 
rossz vicc.

Molnár Jenő : Ti viccelitek ki a bankot. 
(Óriási zaj kerekedik, melynek tartama alatt 
elnök Molnár Jenőt és Sümegi Vilmost rendre- 
utasitja.)

Batthyány Tivadar gróf: Bozóky indít­
ványa csak annyiban tér el az ő álláspontjuk­
tól, hogy a függetlenségi párt igenis helyén­
valónak tartja, hogy a bankbizottság az ellen- 
véleményeket is meghallgassák. Az indítványt 
egyébként kéri a bizottságnak kiadatni. Hono­
rálja a balpártnak intencióinak tisztaságát, de 
amennyiben a Háznak nem volna meg a fel­
tétlen bizalma a bankbizottság, vagy az ő 
működése iránt, a bizottsági tagságát a Háznak 
rendelkezésére bocsájtja. Indítványt nyújt be, 
hogy a Ház Bozóky indítványát adja ki a bank­
bizottságnak.

Elnök az ülést 10 percre felfüggeszti.

Hajduvármegye egy havi 
közigazgatása.
Sok a kivándorló.

Tegnap délelőtt tiz órakor Hajduvár­
megye közigazgatási bizottsága Weszprémy 
Zoltán főispán elnöklete alatt tartotta meg 
rendes havi ülését. Sok kisebb tárgy után a 
havi jelentéseket terjesztették elő, melyet az 
alábbiakban részletesen közlünk:

Alispáni jelentés.
Az alispáni jelentés szerint a múlt hóban 

a közbiztonsági állapotok jók voltak. Szomorú 
azonban a jelentésnek a kivándorlásra vonat­
kozó része. Novemberben ugyanis a kivándor­
lás veszedelmes mértékben indult meg. — Az 
alispán kimutatása szerint 35 útlevelet kértek, 
de csak 29-et adtak ki, tárgyalás alatt maradt 
6. Az útlevelek közül 26 Amerikába, 2 Bulgá­
riába és 1 Svájcba szólt. 27-nél a cél kiván­
dorlás, 2-nél pedig tanulmány.

Áz állatjáróságok közül fellépett a lép­
teire Szoboszlón, Nádudvaron és Tetétlenen, a 
ragadós száj és körömfájás Egyeken; meg­
szűnt a lépfene Szoboszlón és Tetétlenen, a 
veszettség Földesen.

Közegészségügyi állapotok.
Novemberben a közegészségügyi állapo­

tok kedvezők voltak s legtöbb halálozást a 
tüdőlob és gümőkór okozta. Veszett kutya 3 
embert mart meg, akiket felküldtek a buda­
pesti Pasteur-intézetbe. Született 556 gyermek, 
22 holtan, elhalt 308 egyén, tehát a természe­
tes szaporulat 226.

igen olcsón lehet beszerezni a 
Dcbreczeni
Menyasszonyi kelengyék és

ehet beszerezni a ft II ' r> r I I M;NTJszbaí; Gelbmann es Rosenfeldnel
női felöltők. DEBRECZEN, Piacz-u. 19. sz.
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Adózás.
Az adózás a mult év novemberéhez ké­

pest kedvezőtlenebb volt. Befolyt egyenes adó­
ban 358,309 K, hadmentességi díjban 7162 K, 
bélyegjövedékben 159,903 K, jogilletékben 
42,140, dijjövedékbcn 271 K, dbiiányjüvedék- 
ben 152,154, határvámjövedékben 20,312, fo­
gyasztási és italadóban 23,074 K. A pénzügy­
igazgató 1, a miniszteri jóváhagyás alapján 37 
esetben engedélyeztek.

Utak.
Az állami kezelésben levő törvényható­

sági dűlők jó karban voltak. Befejezést nyert a 
hadház polgári, tiszafüred- ujfehértói, a böszört 
mény- b.-ujvárosi útszakaszok építése. Kiépül- 
a füredi, fehértói törvényhatósági ut h.-böször- 
ményi átkezelési szakasza, mig a szoboszlói 
átkelési szakasz építését a kedvezőtlen időjárás 
miatt be kellett szüntetni.

Tanügyi állapotok.
November havában a vallás- és közok­

tatásügyi miniszter Nagy E. Kálmán és Tarsai 
István b.-ujvárosi tanítók fizetés kiegészítésére 
875—875, Mikó József és Bordács Észté rh. 
nánási ref. tanítók fizetéskiegészitésére 900—900, 
Kardos Bernát t.-csegei tanító 1. korpótlékara 
200 k. államsegélyt, a h.-sámsoni ref. Iskolá­
nál szervezendő két uj tanítói alias fizetésének 
kiegészítésére 900-900 k. államsegélyt enge­
délyezett. A tanfelügyelőség, megvizsgálta a 
h -hadházi ref. iskolát és óvót, a h.-samsoni 
és vámospércsi iskolákat, a h.-böszörményi 
ref. iskolák egy részét, a r. kath. esgbi.kath- 
meg a zsidóiskolát, a felső es alsójózsai ref. 
és r. kath. iskolákat.

Az alispáni jelentésből kitűnik, hogy az 
Amerikába kivándorlók száma roppant nagy. 
Szomorú körülmény ez, mely egyrészt a nép 
szegényedését jelenti, másreszt a ulnyomóan 
elszaporodott kivándorlási ügynökök gya'aza- 
tos munkáját tárja elénk. Csak ezeknek a mű­
ködését lehetne megszüntetni, mert ha így tart 
ez az állapot, az Alföld maholnap néptelenné 
válik.

A ref. egyháztanács ülése.

Egyházi tisztviselők
fizetésrendezése.

A tanítók fizetését is rendezni fogják.

A debreceni református egyház presbyte- 
riuma vasárnap délelőtt az egyház tanácstermé­
ben látogatott gyűlést tartott, melyen Dicsofi 
József lefkészelnök és Simonffy Imre fogondnok 
elnököltek. A gyűlés megnyitása után elsősor­
ban néhány kisebb ügyet intézett el a presby 
tévium. Nevezetesen tudomásul vették E 
Lajos püspöknek válaszát arra nézve, i°gY 
lelkészt állást elfogadja. Továbbá szabadság 
adtak Kovács János népiskolai fe ügyelőnek 
hogy a papválasztás idejére, melyben az 
remélve is forog, Szalacsra tavozhassek.

Azután a tisztviselők és alkalmazottak 
fizetésének rendezésére vonatkozó javaslatot 
terjesztette be Somogyi Pál főjegyző. A javas- 
latot lapunkban mar ismertettük. ,. ,,

A tárgyalás során Juhász Ignác szólott 
legelőbb Kifogásolja, hogy a javaslatot nem 
terjesztették be a gazdasági bizottsághoz, y
ílyC" SS »'"SánTozza bogy a

Los a találók régen Húzódó fizetesren- 
Ssi ügyét teszi szóvá, kívánja, hogy ennek 
leválására záros határidőt tűzzön k, a pres- 
bytenum. Márton Kálmán ismerteti a «-'tcs 
előzményeit. A javaslat megtételére azért lett 
beküldve az ad hoc bizottság, hogy az ve re 
teljesen a többi bizottságok munkájának ti,re

rülésével oldja meg a régen húzódó ügyet. 
Ellene van a halasztási indítványnak. Komlóssy 
Arthur szintén ellene van a Juhász Ignác 
indítványának. Az ad hoc bizottság teljhatal- 
mulag lett Ivküldve. K. Tóth Kálmán úgy/ne 
véleményen van. Márton Imre a tanítói. f./tiés- 
rendezés felvetett kérdéséről azt mondja, hogy 
azt úgy sem lehetne tárgyalni, mert a törvény 
szerint csak az vehető tárgyalás alá, ami a 
tárgysorozatban benne van. Ne tessék ezt az 
ügyet bolygatni, megy az gyors tempóban a 
maga utján. Juhász Ignác ismételt felszólalására 
után a presbyterium úgy határozott, hogy az 
ügyet azonnal tárgyalja és azután általános­
ságban a javaslatot elfogadta. A számvevő 
tételénél Márton Imre tett indítványt. Az indít­
vány teljesítését, amint belső ügyre vonatkozót, 
az elnökségre hagyta a presbyterium.

Később Jánosi Zoltán az iskolaszéki jegy­
zőnek is kíván fizetést adni. Hosszú vita kelet­
kezett erre, mert a felszólalók szerint az isko­
laszéki jegyzői teendőket a jelenlegi egyházi 
aljegyző végzi s az iskolaszék jegyzője tulaj- 
donképpen nem is végez semmit. Juhász Ignác 
ugyan a személytől eltekintve, magát az állást 
hajlandó volt fizetéssel szintén ellátni, de a 
nagy többség az indítványt elvetette.

Ezután minden részletében elfogadtak a 
javaslatot, teljesen a benne megállapított fize­
tésemelésekkel, mire az ülés véget ért.

A nőipariskola fejlődése.
Felügyelőbizottsági gyűlés.
A nőipariskola felügyelő bizottsága e hó 

12-én délután nagyon népes gyűlést tartott 
Veressné Szathmári Teréz úrnő elnöklete alatt. 
Először Kubek Erzsébet igazgatónő tette meg 
jelentését. Az iskolában 90 növendék iratkozott 
be az idén, amennyi még sohasem volt inté­
zetben. , ,,

A felügyelő bizottság örvendetesen vette
tudomásul, hogy Nemes Emma tanítónő, a ruha­
varró osztály vezetője 3 hónapi párisi tanul- 
mányutjárót visszatért és december elsejen 
osztálya vezetését ismét átvette. Nemes Emma 
eddig is páratlan szorgalommal ügyesseggel es 
szakértelemmel vezette a ruhavarro-osztalyt, 
párisi tanulmányiltja után ízlését meg inkább 
kifejlesztve, ismereteit gyarapítva, sokszorosan 
rá fog szolgálni a közönség bizalmára es az 
intézet jó hírnevét emelni fogja.

Legtöbb éfoek fűződött a gyűlésen a 
kimző kereseti osztály továbbfejlesztesehez, 
miután az intézetnek ez ága tömegesebb kül­
földi megrendelés előtt áll.

A felügyelő bizottság aterezven az úgy 
kiváló fontosságát, dr. Rácz Lajos kereskedelmi 
és iparkamarai titkár szakszerű tajekoztatasa 
után elhatározta, hogy 1909. januar 1-to 
kezdve az iskolán kívül is fogad fel munka- 
sokat, akiknek munkáit megfelelőnek találja, 
azoknak pedig, akik a hímzést e sajátítani 
akarják, külön órán ad oktatást Jetenkéní 
párszor Kubek Erzsébet igazgatónő, aki fáradt­
ságot nem ismerő szorgalommal, lelkcsedessei 
és tudással törekszik az iskola emelésere Erre 
vonatkozódé még külön tájékoztató felhívást 
fog az igazgatóság kibocsátani.

* Ábrányi Emil fogadtatása. Ábrányi 
Emilt, a kiváló poétát és a Manfréd geniális 
fordítóját, aki ma délben érkezik Debrecenbe, 
már a vasútnál nagy ünnepélyességgel várják. 
Fogadtatására eléje megy a színtársulat egy 
küldöttsége, Zilahy Igazgató élén, a Csokonai­
kor tagjai, Oláh Károly a város részéről s töb­
ben városunkból a kik nagy poéta igaz tisz­
telői.

* Simone-premierje. Holnap lesz a Si­
mone, Briena nagy hatású színmüvének, a be­
mutatója. Ez előadás iránt rendkívül nagy ér­
deklődés mutatkozik, úgy a hogy ezt színműnél 
még eddig alig tapasztaltuk.

* Dollárkirálynő. Ez az idényben mond­
hatni legnagyobb sikert aratott szép zenéjü 
operetté szombaton b. bérletben kerül színre 
az első előadás-szereposztásában.

* Csókkirály. Stojanovits fülbemászó re­
gényes operettje legközelebb szerepváltozással 
kerül színre. Fausen Miskát, Rózsa Lili szere­
pét a legközelebbi előadáson Horváth Kalman 
adja.

ii-

HÍREK.

színház.
Műsor :

Kedden „Manfréd“ drámai költemény.
A. bérlet.

Szerdán „Simone“ színmű. Újdonság. B.
bérlet. . ... r

Csütörtökön „Simone“ színmű. L. beriet. 
Pénteken „Három pár cipő“ enekes bo­

hózat. A. bérlet. ..........
Szombaton „Dollárkiralyno operetté, d,

Vasárnap d. u. „Trapezunti heicegnö |
operetté. Bérletszünet. . ,... 0 i

Vasárnap este. „Nincs elvamolin vamja . ; 
bohózat. Újdonság. Bérletszünet.

— A Csokonai-kör mai vendé­
gei. Nagy nevű, érdemes vendégeket 
fogad ma a Csokonai-kör és vele együtt 
Debreczen városa. Ábrányi Emil, egyik 
legnépszerűbb költőnk érkezik ma de - 
ben közzénk, hogy a Csokonai-kör dél­
utáni felolvasó ülésén újabb müveivel 
gyönyörködtesse a debreceni müveit kö­
zönséget és hogy este megnézze a szín­
házban Byron „ Manfréd “-jét, amelyet o 
fordított magyarra. A Csokonai-kor tel­
olvasó asztalánál, azonkívül egy régi 
ismerősét is viszontlátja majd a közön­
ség dr. Pröhle Vilmos kolozsvári egye­
temi magán-tanárt, aki újabban a Kauká- 

1 ZUS földjét, népeit és nyelveit tanulmá­
nyozza. A Csokonai-kör nagyrabecsult 
vendégeinek a tiszteletére tarsas-vacso- 
rát is rendez, amely a színházi eloadas 
után a kaszinó éttermében fog vegbe- 
menni és amelyen jelen lesz Abranyiné 
Wein Margit, a budapesti operának volt 
hires énekesnője is.

— A Zenekedvelők társaságának ve­
zetősége tudatja tagjaival és a nagy közönség­
gel hogy felmerült okok miatt, f. l-ó 18 ra 
hirdetett hangversenyét elhalasztotta. Az estely 
uj dátumát ä napokban nyilvánosságra hozza 
a művészi bizottság.

_ Lejárt pályázat. A debreceni 
kir közjegyzői kamara tudatja, hogy a 
megüresedett szilágy-csehi kir. közjegy- 
zői°állás pályázati határideje lejárt. Be­
érkezett összesen 12 kérvény.

— Tanácsülés a városházán. Tegnap 
délelőtt a városi tanács Kovács József polgai- 
mester elnöklete alatt ülést tartott. Folyo ügyeket 
intéztek el.

— A szabad iskolában, Simonffy-utca 
le) szám alatt az ipartestület dísztermében t. 
hő 16-án, szerdán este 6 órakor Gacser Jó­
zsef vezető tanár előadást tart a snretnema \ 
áktatásáról és néhány növendékké, o,mutatja 
a siketnémák tanítását. Az előadás ingyent s s 
azt minden érdeklődés meghallgathatja. — J-b- 
Jászi Viktornak mára hirdetett előadása Közbe­
jött akadályok triad nem tartatik meg

Helyreigazítás. A Színházi estek 
harmadik bekezdésébe értelemzavaró sajtóhiba 
csúszott be. Morális szempontból minden „há­
zasság“ sth. helyett minden „ballépés“ olva­
sandó.

hogy miként vegyen karácsonyi ajándékot, hogy *^*^*?*™™Z7^ő 
csekély havi részlet fizetésre vehet mindennemű fegyvereket, g amafonokat ha •■-•■■■■ ■ [
gépeket látcsöveket és valódi Meidingcr kályhákká!, a mm: , lehatok »un. ! •
ben a városházzal szemben. - Levélhmi meghívásnak e.egti tczun,<. - ti . c .i......... - -
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— Alkapitány választás Szo- 
boszlón. Vasárnap délelőtt volt Hajdú­
szoboszlón a rendőr-alkapitány válasz­
tás. Óriási többséggel Tokaji Józsefet 
választották meg. Tokaji József személye 
biztosit bennünket arról, hogy Szoboszló 
város közönsége jól választott.

— A Tornaegylet alapszabályai. A
debreceni tornaegylet alapszabályait a városi 
tanács felterjesztette jóváhagyás végett.

— Egy lelkész jubileuma. Hajdu- 
hadháznak szerdán délelőtt ünnepe lesz. 
Szabó Lajos ev. ref. lelkész 25 év jubi­
leumát ünnepli a református egyház. Az 
érdemes férfiú ünneplésén részt vesznek 
a debreceni egyházmegye világi és egy­
házi tanácsbirái s több kiváló egyházi 
és világi férfiú. A jubiláló lelkész tisz­
teletére szerdán délben fényes ban­
kett lesz.

— Kabaré a Bikában. Vasárnap dél­
után zsúfolásig megtelt a Bika szálloda dísz­
terme előkelő közönséggel, ahol a jótékony 
nőegylet rendezett kabarét előadást. Nagy mű­
gonddal összeállított kabarét számok nagy ha­
tást keltettek. Magyary Imre zenekara nyitotta 
meg a szebbnél-szebb müsorszámok sorozatát, 
amely után Hajnal Arthur énekelt szép csengő 
hangon két szép magyar dalt. Dörre Ilonka 
közvetlenséggel, graciőzitással adta elő a bak­
fis monológot. Ezután a jeles művész, Zöldy 
Marci itt időző cigányprímás rikatta hegedű­
jét s játszotta el „Cserebogár, sárga cserebo­
gár“ stb. nótákat nagy művészettel, Rácz Ká­
roly zenekarának kíséretével. Nagy sikert ara­
tott Debreceni Jenőné úrasszony énekszámai­
val, melyet még több magyar nótával kellett. 
Zugó tapsvihart keltett a Biedermayer ének és 
tánc, melyet Bay Katica, Géressy Erzsiké, Ko- 
vássy Eszter, Latinovits Edith, Ozory Vilma, 
Sommossy Kató, Szalay Mártha, Szabó Anica, 
Szilágyi llus, Tüdős Ilonka, Uher Amadil, Vá- 
rady Rózsika urleányok énekeltek és lejtettek 
diskréten, sok kedvességgel. Nagy derültséget 
keltett a Bandita szerelmét szemléltető rémre­
gény, amelyben közreműködtek Karay Sán- 
dorné, Szász Adolfné úrasszonyok, Kubay Ma- 
bay Mariska, Dörre Ilonka urleányok, Perczel 
Miklós, Schenk István, Dózsa István, Bogyó 
István, Fialka Géza és Berger László urak. —
A rémregény szövegét Berger Mórné úrasszony 
olvasta fel kedélyesen, tiszta humorral. A min­
den tekintetben kiválóan sikerült estről kellemes 
hangulatban oszlott szét a közönség.

— Esküvő előtt a halál torkában. Sza­
kács Bálint hadházi lakos kiszolgált katona, 
nehány nap múlva esküdött volna örök hűsé­
get arájának, Czeglédy Eszternek. A nevezetes 
esemény előtt természetesen mindkét házban 
sütöttek-főztek. Szakács Bálint kilenc—tiz óra 
körül még otthon volt, s nagyban sürgölődött 
az asszonynép körül. Tiz óra tájban valami 
gyanús neszt hallott az udvaron. Felkapta 
revolverét s ki lőtt az udvarra. Minthogy a 
lövés után csend lett, zsebre tette revolverét. 
Nem sok idő múlva aztán átment menyasszo­
nyához. Éjfélig eltöltötte az időt s hazafelé 
ment. A mikor kiért az utcára, hogy valaki 
meg ne támadja, elővette revolverét. Kihúzta 
belőle az elzáró szeget s a csövet maga felé 
fordítva, megigazgatta a töltényt. A mint a 
szeget húzogatta, a revolver egyszerre elsült 
s a töltény a fiatal legény mellébe fúródott.
A szerencsétlen legény egy jajkiáltással össze­
esett. A lövés zajára kirohant a házból menyasz- 
szony s kétségbeesve látta, hogy vőlegénye 
súlyosan megsebesült. Orvosért futott, aki azon­

nal bekötötte a legény sebeit. Most lakásán 
ápolják Szakács Bálintot. Az orvos véleménye 
szerint állapota nagyon súlyos, bár bíznak élet­
ben maradásához.

— Ideg és Izomerősitő svédgymnas- 
tika (Nem Zander-féle.) Debreczenben. Mag- 
vassy Pál nyug. torna tanár, városunkban há­
rom havi kurzust Batthyányi-utcza 3. szám 
alatt nyit. Ezen üdvös intézetet a nagyközön­
ség becses figyelmébe ajánljuk, mert az orvosi 
tudomány már régen megalapította, miszerint a 
svédgymnastika gyakorlatok az emberitest szer­
vezetére a legjobb és a legjótékonyabb hatással 
bírnak. Az intézet megnyílik decz. 14-én.

— Bogáti Hajdú Lajos dr. szülész és 
nőgyógyász. Rendel délelőtt fél 9 órától 11-ig, 
délután 3 órától 5-ig. Szent-Anna-u. 5. sz. 
(Gondi-ház.)

— Vízvezetéki, fürdő, csatornázás és 
szivattyú berendezéseket gyorsan szakszerűen 
készít és javit jótállás mellett, Wilheim Ede, 
Hatvan-utcza 4.

— Árva úri leány éves bizonyítványai 
bármely megfelelő állást elfoglalna azonnal. 
Czim Máv. műhely 8.

— Vigyázzon! Uraktól levetett ócska 
ruhákat igen tisztességes árban vesz Rósenberg 
Béni, Bádogos-u. 4.

— Kardos László Debreczen Kossuth- 
utcza 9. ajánlja különleges karácsonyi czikkeit, 
szép, jó és olcsó kikészítésben. Továbbá tu­
datja, hogy az évvégével szokásos alkalmi 
czikkek deczember 16-tól eladásra kerülnek.

— Percei Carola táncziskolájában a be­
iratkozások megkezdődtek. Szent-Anna-utcza 
22. szám.

— A kinek nincs téli kabátja, de pénze 
sincs, forduljon Kaiser Salamonhoz, Hatvan- 
utcza 2.

— Tajtékpipák, hermónikák, czipők, 
csizmák, kézi- és láda-kufferek és piaczi táskák 
a legolcsóbb árban szerezhetők be a „Munkás 
bazár“-ban, Bádogos-u. 4.

— Fiataloknak, és öregeknek, gyer­
mekeknek és felnőtteknek a legszebb és leg­
alkalmasabb karácsonyi ajándékot Mentze 
áruházában szerezhetjük be a legelőnyö­
sebben.

— A Debreczeni Leszámoló Bank m.
sz. (Piacz-u. 49. főpostával szemben) olcsó 
kölcsönöket folyósít.

Nagy lopás egy üzletben
Nasch József cég tolvajai.

Hűtlen alkalmazottak.
Szenzációs ügyben folytat tegnap 

óta nyomozást a debreceni rendőrség. 
Egyik debreceni nagykereskedő cég, a 
Dégenfeld-téri Nasch József ismert rő- 
fös, rövid és kézmüáru üzlet tulajdonosa 
tett tegnap délután följelentést a rend­
őrség bűnügyi osztályán két alkalma­
zottja, R. J. és N. Gy. ellen, kik rutul 
visszaéltek a cégnek beléjük helyezett 
bizalmával és hónapok óta állandóan 
dézsmálták az üzlet raktárát.

A rendőrség a följelentés folytán 
azonnal megindította a nyomozást. Bar- 
dócz András és Dobos József rendőr­
biztosok házkutatást tartottak a följelen­
tett alkalmazottak lakásán. A házkuta­
tásnak megdöbbentő eredménye lett 
Valóságos áruraktárt találtak a hűtlen 
alkalmazottak lakásán a nyomozó rend­
őrbiztosok. Rengeteg vég vásznat, kar-

Kivonat. 1 klg. Családi vegyes kávé 2 kor. 1 klg 
Törmelék csokoládé 1.80 f. 1 klg. Orosz 
tea, finom 6 kor. Dessert csokoládé, 1 doboz 
friss teasütemény 'A kilós 50 fill. Szép 

malaga és datolya.
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tont, több, mint száz pár harisnyát 
lamint egész garmada rövidáru dolgokat 
melyek mind gondosan el voltak rejtve 
Azonkívül még tizennyolc, különböző 
zálogcédvlát, melyek a lopásból szár 
irazu dolgok zálogbatételéről szóltak 
kobozott el a két rendőrbiztos. K|

A házkutatás délutáni fél hat óra » 
tartott, amikor R. J. és N. Gy. felkisér 
ték a bűnügyi osztályra, ahol Mile Pái 
rendőrfogalmazó kihallgatta őket. — a 
hűtlen alkalmazottak, nem tagadták bii 
nőket és beismerték, hogy a céget hó­
napok óta állandóan meg lopták Ä 
rendőrfogalmazó a beismerő vallomás 
után letartóztatta mindkettőt.

Körülbelül kétezer korona értékű 
árut lopott el a két hűtlen alkalmazott 
a cégtől. A nyomozás eddig ennyit 
állapított meg, nem lehetetlen azonban 
hogy nagyobb összegre rúg az ellopott 
áruk értéke. A rendőrség a nyomozást 
tovább folytatja és valószínűleg ennek 
során több terhelő bizonyíték is felme­
rül a két fiatalember ellen.

Vekerle contra Polónyi
A képviselőház üléséből.

A képviselőház mai ülésében Nagy György 
után Wekerle állott szólásra. Általános figye­
lem kisérte beszédét.

Wekerle reflektál Polónyi minapi beszé­
dére. Szerinte Polónyinak más célja nem volt, 
minthogy a mai nyugodt helyzetet felforgassa. 
De azért mégis jó volt a paktum egyes pont­
jainak nyilvánosságra hozatala, mert legalább 
látja belőle a nemzetet, hogy semmi titkos 
megállapodás a kormány és a korona között 
nincsen. A paktum pontjainak szövegének 
megállapításában Polónyinak volt legtöbb része, 
igy neki van legkevesebb joga arra, hogy erről 
erkölcsi bírálatot mondjon.

A választói jogról szólott aztán a minisz­
terelnök. Kijelentette, hogy a trónbeszédben 
semmi másról, mint az általános választói jog­
ról, nem volt szó. A választói jog egyenlősége 
és titkossága nem volt benne a trónbeszédben, 
Polónyi csak a maga melletti hangulatra mon­
dotta el nagy „leleplező" beszédét, melylyel 
éppen ellenkező célt ért el. Rabulisztikával 
politikai kérdéseket nem lehet tisztázni.

Wekerle beszédét általános helyeslés fo­
gadta. Még Apponyi terjesztette be a kongruá- 
ról szóló javaslatot, mire az ülés véget ért.

AAAAAAAAW
Egy és kétéves ^

szőlő- ► 
oltványokról ►
különféle sima és ► 
gyökeres vadvesz- ^ 
szőről szóló kimu- ^ 
tatás megjelent, k

<4 Kívánatra bárkinek ingyen ^ 
A és bérmentve megküldi a ►

a Vállalati szőlőtelep ►
Billéd, Torontál-megye. ^A

A

K o h bi Henrik
déli gyümölcs és ezukorka kereskedésében 
Hatvan-utcza 5. szám. Telefon 388.
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Debrecen közönségéhez.
A boszniai magyar fiukért.
Ékesen beszélő felhívást kaptunk, mely 

méltán visszhangot ver minden magyar és 
minden debreceni ember szivében. Arról van 
szó, hogy messze idegenben, a fekete hegyek 
országában súlyos szolgálatot teljesítő magyar 
katonáknak a magyar társadalom megédesítse 
nehéz napjait. A nemes mozgalom az úri ka­
szinóból indult ki és arról szól az itt követ­
kező felhívás:

Felhívás
Debrecen szab. kir. város és vidéke 

közönségéhez.
Karácsony jön, boldog családi érzések 

gyulnak ki a szivekben. Hóból, ködből, suhogó 
szélvészből meleg, boldog karácsony este, 
karácsonyfák színes gyertyafénye hívogat ben­
nünket.

S amig mi várjuk jóleső reménnyel, hogy 
a karácsonyi magasztos, édes érzések átmele- 
gitsék lelkünket, — addig fiaink Boszniában, 
távol szerető szivektől, dermesztő hidegben 
teljesítenek nehéz határőrszolgálatot.

A magyar társadalom nem gondolhat el- 
fogódás nélkül e közülünk messze elkerült 
véreinkre és miután édes hazánk más városai­
nak nyomán városunk közönsége is megmoz­
dult az irányba, hogy Boszniában levő fiaink 
szomorú karácsonyát elviselhetővé tegye, e 
mozdalom élére egy vegyes polgári és katonai 
bizottság állott.

Debrecen és vidéke hazafias népe !
E bizottság nevében arra kérünk tehát 

titeket, fogadjátok szívesen törekvésünket, hogy 
a Boszniába vonult katonáinknak küldendő 
karácsonyi ajándékra gyüjthesstink; fogadjátok 
szívesen gyűjtőinket és áldozzatok e nemes, 
emberbaráti és hazafias célra.

Kelt Debrecenben, 1908. december 14-én.
Weszprémy Zoltán főispán, gróf Marenzi 

Ferenc tábornok, Kovács József polgármester, 
Kovács Gyula alispán.

Gyűjtőn : 1. Pénzadományokat gyüjtőivek
utján.

2. Meg nem romolható élelmi és élvezeti 
cikkeket (kávé, cukor, thea, rum, szivar, szi­
varka, dohány, azonkívül meleg alsó ruha 
stb. stb.), mely adományok folyó hó 17-én 
délelőtt 9—12 óráig és délután 3—5 óráig a 
megyeházán adandók át.

Akihez a gyüjtőiv az idő rövidsége miatt 
nem jut el, pénzadományát szíveskedjék posta 
utján vagy személyese a főispán titkári hivata­
lához eljuttatni.

Vasárnap, e hó 20-án, hogy a szegény 
nép számára is hozzáférhetővé tegyék az ada­
kozást, a bizottság egy urnát fog felállítani a 
főtéren.

A két hangverseny körül.
Vettük a következő levelet:
Igen tisztelt Szerkesztő ur!
B. lapja vasárnapi számában dr. Kenézy 

Gyula, P. Nagy Zoltán, dr. Tüdős Kálmán, 
Nagy Vilmos és dr. Szilágyi Imre aláírásával 
nyilatkozat jelent meg, mely körünknek folyó 
hó 16-án tartandó Szamosi-Stefániai hangver­
senyével foglalkozik és rámutat arra, hogy mi 
közvetlenül az ő 18-án tartandó hangversenyük 
elé „szúrtunk“ egy másik terminust: folyó hó 
16-át.

Ezzel szemben a nagyközönség tájékozá­
sára a következőket tartjuk szükségesnek kije­
lenteni.

Ismeretes dolog, hogy november 26-án 
tartott hangversenyünkön Heinemann Sándor 
kamaraénekes betegsége folytán úgyszólván az 
utolsó pillanatban lemondott, ami első sorban 
nekünk volt kellemetlen, mert — bár hibánkon 
kívül — nem nyújthattuk közönségünknek azt, 
amit megígértünk. Már akkor kijelentettük azon­
ban, hogy gondunk lesz arra, hogy tagjainknak 
megfelelő kárpótlást nyújtsunk.

Ugyanezen a napon, tehát november 
26-án Debrecenben időzött Stefániáinak egy jó 
barátja, aki felkérésünkre szívesen vállalkozott 
arra, hogy a művésszel egy/december havában 
adandó hangverseny céljából összeköttetésbe 
lép. A tárgyalások megindultak tehát oly idő­
ben, amikor a Zenekedvelők Társaságának 
folyó hó 18-iki hangversenyéről még szó sem 
esett. Többszöri sürgönyváltás után Stefániái 
tudatta, hogy december 16-án van érkezése, 
mert addig Prágában és Bécsben játszik, azután 
pedig Berlinbe megy, hol a filharmónikusok 
estélyén szerepel.

A december 16-át tehát a művész bizto­
sította részünkre. Ámde a hangverseny rende­
zéséhez ez még nem elég. Kell találnunk még 
egy művészt vagy művésznőt, akinek ugyan­
akkor szintén érkezése van és — last, not 
least — a Bika termének is szabadnak kell 
lennie akkorára. Véletlenül a Bika a jelzett 
időre szabad volt, ami nem kicsinylendő dolog 
a mai kabarés világban, a budapesti operában 
pedig december 16-án Svärdström Valborg 
vendégszerepei s igy Szamosi Elza is szívesen 
vállalkozott a leutazásra.

Fenti körülmények szerencsés találkozás 
mellett örömmel ragadtuk meg az alkalmat, 
hogy közönségünknek kárpótlást nyújtsunk 
Heinemann elmaradásáért. így készítettük elő 
a december 16-iki hangversenyünket. Itt tehát 
nem beszúrásról van szó, hanem kitűzött pro­
gramunk céltudatos megvalósításáról, mellyel 
közönségünknek tartozunk, egy hangverseny 
rendezéséről, melynek előkészületeit akkor tet­
tük meg, amikor még nem is bírhattunk tudo­
mással arról, hogy december 18-án is lesz 
hangverseny.

Aki tudja, mily nehéz művészi nívón álló 
hangversenyt előkészíteni, az természetesnek 
fogja találni, hogy csak azért, mert pár nap 
múlva újabb hangverseny lesz, nem semmisít­
hettük meg több hétnek fárasztó előkészítő 
munkáját, annál kevésbbé, mert már anyagi 
kötelezettséget is vállaltunk.

Az persze más kérdés, hogy kölcsönös 
megbeszéléssel a terminusokat előnyösebben 
lehetne beosztani. Hogy nem igy történt, nem 
rajtunk múlt.

Debrecen 1908 december 14.
A debreceni Zenekedvelők Körének intéző 
bizottsága: Simonffy Emil, Kövy Lajos, dr. 
Láng Sándor, dr. Szenes Zsigmond, dr. Spitz 
Lipót.

vörös rózsa, mely az egyedüli határozott szin 
az egész toiletteben ’s annak hatását kiválóan 
emeli.

Vájjon sikerült-e saját arczképemet úgy 
leimi, xa mint azt a tWkqrben láttam, azt nem 
tudom meghatározni, igyekeztem e két hiúságtól 
távQl maradni — t. i. saját személyem dicséré­
sétől, valamint értéktelenitésétől is. Különben, 
akár jól Írtam, akár rosszul, hál’ Isten túl va­
gyok rajta 1

S azt látok mellettem álni a tükörben ?
(Folyt, köv.)

Hirdetések felvétetnek 
a kiadóhivatalban.

Regény-csarnok.

A nagy rejtély.
2 Regény.

Szája, mely arczának legszebb részlete, 
igen finom és a kifejezés nagy változatosságára 
képes. Mi az arczot általában illeti, annak alsó 
fele nagyon keskeny és túlságos hosszú, mig 
felsó része, a szemek és homlok körül nagyon 
is széles és alacsony.

Az egész kép, a mint az a tükörből ram 
tekint, eléggé elegáns nőt ábrázol ugyan, de 
túlságos halaványt, ki nyugodt és néma per- 
czeiben túlságosan komoly és hideg — szóval, 
oly nőt,"ki első látásra semmiesetre sem hatja 
meg a szemlélőt; de másod, sőt harmad lá­
tásra nyerni szokot az általános értékelésben.

Mi öltözékét illeti, az gondosan rejti a 
helyett, hogy nyíltan elárulná, mily alkalomra 
szolgált, s hogy ma reggel menyekzői ruháza­
tot helyettesített.

Hamuszin cashmire felöltőt visel, mely 
hamuszin selyemmel van díszítve, s egy ha- 
sonszinü alsóruhával egészen össze illő öltö­
zéket képez. Hamuszin kis kalap van fején, 
mit fehér tüll fodor élénkít s’abban egy sötét-

Legolcsóbb és UACUA ITf) 
legjobb hatású *1/1,01 IrlJ 1 v/.

MBBOMBBBK 3-2i

' ipÉfeusietnjl
■'. 'yr l^éwiÉTiWiilil i^iflwü--------

(NEUSTEIN ERZSÉBET-PILULÁI \
felülmúlja minden tekintetben a hasonló készitmé- 5 
nyékét. Fenti szer mentes minden káros alkatrésztől, i 
a legjobb sikerrel használják az altest bántalmainál. 
könnyű széklctétet szerez, vértisztitó egy gyógyszer t 

sem ártalmatlanabb és alkalmasabb a j

székrekedés!
legyőzésére, mint a legtöbb betegség okozójára. s 
Cukrozott volta miatt a gyermekek is szívesen ve­
szik. Egy doboz 15 pilula tartalommal 30 fillér, egy) 
tekercs 8 dobozzal, tehát 120 pilulával 2 korona, f 

A pénz elöreküldése mellettbérmentvc 
Utánzatoktól óvakodjunk, * 
„Neustem FülSp hashajtó ; 

piluláit“ tessék kérni! Csak akkor ' 
valódi, ha minden dobozon a törv.; 
bejegyzett Szent Lipót védjegy és 5 
Philip Neustein gyógyszerész aláírása j 
fekete vörös nyomásban olvasható.; 
A keresk. törv. által védett csomag- j 
jainkon cégünknek rajta kell lennie. ■;

NE ÜSTÉIN FÜLÖP gyógyszertára Szent Lipóthoz ’
Wien, Plankengasse 6. j

Kapható minden gyógyszertárban. ,

Óvás

INGER
VARRÓGÉPEK

a leghasznosabb

A SINGER 

varrógépek 

alegjobbnak 

bizonyultak.

A SINGER 
varrógépek 
valóságban 

a legolcsób-
bak.

SINGER CO.
varrógép részvenytarsasag.

DEBRECEN, Piac-utca 79. szám.
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Nagy Bazár

Kossuth Ferencz levele !
Tek. Balázsovich Sándor gyógy­

szerész urnák S e p s i s z e n t gy ö rgy.

„Csuzos bántál máknál az „INDA- 
SZESZ" bedörzsölése jó hatásúnak 
mutatkozott. Kérem legyen szives 
nekem három üveggel küldeni.“

KOSSUTH FERENCZ.

Számos előkelőségek és orvo­
sok igazolják, hogy a törvényesen 
védett székely havasi

INDASZESZ
gyógyfű sósborszesz

legjobb szernek.bizonyult a test és 
izmok edzésére. Üdít és frissít. Meg­
óvja a testet a hideg káros befolyá­
sától. Másságéhoz (gyúró- kenő-kúra) 
felette ajánlatos. L e g h a tá s os ab h szer 
c s ti z, k ö s z v é n y, rheuma, fejfájás, 
nátha, influenza, tagszaggatás, és
in i n den ne m ü m c gh ü lé s b öl e red ő hajolt
e 11 e n. A s z ék e ly ifa v a si „I N DA S Z E S Z„
össze nem tévesztő n d ő más sós b o r 
szesz készítményekkel, melyek egy 
szcrü s z e s z k e ver ék e k, holott az „INDA­
SZ E S Z“ székely ha vasi gyógyfüve k- 
ből előállított és hatásában felül muI- 
hatatlan gyógyszerkülönlegesség.

Készíti Balázsovich Sándor 
gyógyszerész Sepsiszentgyörgy. A 
törvényesen védett székely havasi 
„I N D A S Z E S '/“ kapható 2 és 1 k o r o- 
n á s ii v e g e k h e n az o r s z á g b an mi n d c- 
n a í t. t' o r u I ti i" íj c 1.1 c c z c it : is ö z ponti 
d r o g é r i á j a. V á r o s h á z é p ii let.

Földvári L.
debreceni első elekrotechnikai gyár 

és“villamos szerelési vállalat

Kossuth-utca 1. sz.
Villamos világítást, erőátvitelt, tele­
fonok, villamos csengők berende­
zését, javításait, évi jókarban tar­
tását, úgy helyben, mint vidéken, 

legjutányosabban eszközöl.

™ A bőr ápolása kötelesség az egészség ér- ™
^ dekében s erre legalkalmasabb szer a )

íMollitergin, j
M mely megőrzi a bőr (az arc- és kézbőrnek) * 
" üdeségét, hamvasságát, rózsaszínben játszó ™ 
( fehérségét. Megszűnteti a kézvörösséget. Az ) 
J eldurvult, kirepedezett és szélkifujta arcot vagy & 
™ kezet, a legrövidebb idő alatt fehérré és pu- " 
4 hává tesz 1 Pouder alá is igen ajánlható 1 )
g Hatása gyors és biztos! Mint bőrápoló szer *
" páratlan! Teljesen fémmentes és ártalmatlan ! ™ 
( Egy üveg MOLLITERGIN ára 1 K. Készítő helye | 
g s főraktára *

j Mihalo vits Jenő J
M gyógyszertára a „Kigyó“-hoz ^
I Debrecenben, Főpiac 31. sz. alatt, |
M a városházzal szemben. &

Jutányos vétel
Egy 25 effectiv lóerős

szivógázmotor,

Angol-kór.
Ama kiváló és koncentrált táplálék, amely a 
SCOTT-féle Emulsio-ban foglaltatik, táplálja a 
csontokat, s azokat keményekké és egyenesekké 
teszi. E szer hatása alatt a csontokat körülvevő 

hús egészséges és szilárd lesz.
Az általános egészség a
SCOTT-féle Emulsió
hatása alatt, rohamosan javul és 
az angolkóros gyermekek époly 
rózsás és viruló arezszint kapnak, 
mint az egészségesek. Az orvosok 
állandóan ajánlja a

SCOTT-féle Emulsió
használatát.
Egy eredeti üveg ára 2 K. 50 f.

Kapható minden gyógy tárban.
iÜÜÜÄÄÄÄÄÄÄÄÄÄi

ISzabó Lajos fiai;
I női divatáruház »
< gyapjú és mosókelmékben |

j karácsonyi vásár |
J leszállított I

I jutányos árak. j
Tűzifa eíadás

•m %
Az Emulsió 
vásárlásnál a 
SC OTT-féle 
módszer véd­
jegyét — a 
halaszt kér­
jük f i g y e- 
lembe venni.

egy drb. egy járatú

^ malom, it
48 collos kővel, továbbá 2 drb. keve­

résre is alkalmas

nagycserén.
Eisler J. és testvére bécsi 

fakereskedő ezég eladja nagy­
cserei

dagasztó gép
(Werner és Peleiderer szabadalma), szij- 
jak, szijkerekek és transmissió, egy drb 
32 hectoliter ürtartalmu vastartány, 
mindez teljesen jó állapotban 2 évi hasz­

nálat után

Több melaszos hordók eladók.
Czim a kiadóhivatalban.

fakészletét
fojtatólagosan kissebb-nagyobb 
quartumokban.

Szinfa raktáronként 22 kor.
„ ölenként 24 „
Szállítás ölenként 6-7 ko­

rona ottani fuvarosokkal.

Sesztina Lajos vaskereskedése
Piacz-utcza 23. szám.

Nagy raktár
vízvezetéki csövekben, kutkagylókban.

Konyha-edények, főző kony-
hák, kályhák John-mosógépek.



' EÜE

1908. deczember 15.

Kiadó* lakás.
Varga-u. 36. számú házban 

1 modern utczai lakosztály viz- 
és gázvezetékkel, fürdő szobá­
val ellátva 1909. május 1-re

kiadó.
Értekezhetni Piacz-u. 44. 

szám, ügyvédi irodában.

Debreceni faipar r.-t.
ajánlja 3 éves vágású tűzifáit: eldrótozva 
ólomzáros szekérben, házhoz szállítva és 

berakva :
Cserfát, Bükkfát, Gyertyánfát 4 felé vágva 10 
mázsát 23 koronáért. — Vargafát 10 mázsát 
24 koronáért. 5 felé vágva 1 koronával drágább.
Aprózott fát 5 m/mázsánként már haza­

szállítunk.
Az aprózott fa tetszés szerinti mennyiségben 
mázsánként telepünkön átvéve 2 kor. 20 fill.
1 öl cserfát hasábban .... 33 koronáért 
1 „ bükkfát „ .... 32 „
1 „ gyertyánfát „ .... 34
1 „ vargafát „ • • •• J4 »
Hazaszállítás ölenként 2 korona 80 fill. Ugyan­
ezen fák wagonszámra a legjutányosabb árak 
mellett kaphatók. — Megrendelések : telefon 
utján 544. szám, levelező-lapon, postautalványon 
a részvénytársaság elárusítóinál és BRv LL 
LAJOS megbízott tisztviselőnk utján esz- 
közölhetők. A szállítás 24 óra alatt teljesittetik. 
A pontos szállítást ellenőrző bárcát kérjük fi­
gyelembe venni. , ,

Az igazgatóság.

DEBRECZEN

kóser Uj
Bodega.

Állandóan raktáron tartok mindenféle füstölt ^ 
húsokat, hideg felvágottakat, virslit, szalva- ( 
Iádét, liba-tepertőt. Zsir nagyban és kicsiny- (

, ben jutányos árban kapható. Úgyszintén ( 
tisztán kezelt kávé kapható. — A nagy-( 
érdemű közönség becses pártfogását kérve ( 

vagyok kiváló tisztelettel

Kirschner Lipótné,
SIMONFY-U. 7.

FAZEKAS IMRE
Villamos-világítás és Erőátviteli Vállalata

az Egyesült Villamossági és Gépgyár R. T. kép­
viselője. — iroda

Debreczen, Piacz-u. 77. sz. (az udvarban.)
Telefon sz. 567. Telefon sz. 567.

Elvállal Villamos világítási berendezéseket, 
lakások, üzletek és egyébb helyiségek részére a 
legszolidabb kivitelben erőátviteli motor beren­
dezéseket. Nyomdák, műhelyek, szivattyúk stb. 
meghajtására a leghasznosabb kivitelben. 
Telefon és szobacsengő berendezéseket.

Szállít mindennemű szerelési anyagot, csil­
lárokat, dynamo-gépeket, motorokat, műszere­
ket, iv- és izzólámpákat, dr. Just Wolfram lám­
pákat. Tervek és költségvetés díjtalan.____

___ _________________________

Bankegyesület
részvénytársaság

Debreczen, Piacz-u. 72. sz. alatt.
Foglalkozik a banküzlet összes ágazataival.
Leszámítol váltókat, utalványokat, nyílt tételeket stb.
Törlesztéses vagy kamatozó kölcsönt nyújt bekebelezés mellett földbirto­

kokra és házakra.
Előleget ad értékpapírokra, árukra stb.
Átvesz tőzsdei megbízásokat. , ,
Elfogad betéteket könyvecskékre, folyó (ebek) számlára, pénztárjegyekre stb.
Vállalkozik minden egyéb bankügylet kötésére.

Az igazgatóság.

L/ttoíiVOZ, vu Y *■**»*■■ ~ --------- '

légszesz és villamosra

Kulcsár József
bronzmüves, Debreczen, Szent-Anna-u. 6. szám alatt.
Telefon 638. szám. Telefon 638. szám.

A Hazai Gázizzófény részv. társaság debreczem képviselője tart allando nagyva
»SSÄÄ a lefele *> M**

50 százalék légszesz megtakarítással. Kül és belvilágitásra ívlampak gyönyörű hatas fenynyel
* réSZ ÄÄST erővel 50 százalék légszesz

2 Íi-* (harisnyákat,

me'yek Vkarban^tartását jutányos árban elfogad, csillárok s. t. ujjátetitását, valamint 
minden e szakmába vágó javításokat, elvállal gyorsan és^szakszeruenj^z.

Csodaszép ékszer kiállítás
látható

Löf kovits Arthu r és Tár sa cég

'S

'1 %
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n, Mm-

......a

úL

A . .. *• V -T .
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Eladó házhelyek I
A vasúti gépjavító műhely 

közelében a vámospércsi or­
szágút mentén fekvő úgyne­
vezett Nyilas-telepen

házhelyek
valamint felépített munkás laká­
sok kedvező részletfizetésre örök 
áron kaphatók.

Értekezhetni lehet Dr. Már­
ton Kálmán ügyvédnél Piacz-u. 
41. szám. Ujfalussy-ház*

P

8

gyári raktára és egyedáru- 
sitása Debrecen és vidékére

Kovács Gyula
vasüzletében

a „Bika'-szálloda mellett.

\ Donogán és Somossy czégnél ►
◄ DEBRECZEN, Kistemplombazár. -ww^v ►
^ Kezdetét vette a nagy ^

«Karácsonyi vásári
^ leszállított árban eladásra kerülnek ^

◄ selyem kelmék, - női ruha szövetek, - velezek. ►
◄ Mindenféle maradékok a legolcsóbb árakon ! ! ►

Molnár Ferencz
Zádor Lajos utóda

női divattermében, Főtér, városház alatt.
Alkalmi vásár

f. év decz. 31-ig bezárólag előnyös, mérsékelt árakban. Csakis finom divat- 
czikkek: u. m. Costüm posztók, valódi gyapjú ruha és blouz szövetek, színes 
és fekete selymek. Női és gyermek felöltők : valódi szőrme és plüss kabátok, 
boák és inuffok, gyapjú selyem és csipke blousok, színházi PaletokésCjlállak.

Karácsonyi és újévi
ajándéknak

Fésű, manicur és parfüm kazetták, Ridikülök. Férfi 
fehérnemüek, Nyakkendők, harisnyák s egyébb pi­
pere és férfi divat czikkek. Bőr-, selyem és kötött

keztyük olcsó árak mellett
ww

i; kötszer és férfi divat üzletében

DEBRECZEN, Simonffi-u. (Városi bérház.)
Nr:;nr r r r r r r r r r r r r r r r f r r .r 7 r r r ?• r i- » 7 p r , k.

■1 A 4 A A A A A A A A A A A A A A A A I Á J A 1 A A A A A A A A A A. IA á A A A A A I Ilii IIÁ. L

Nyomatott a „Debreczen“ icönyvnyomdájában, Kandia-uteza 15. szám alatt.


